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  مجلس حقوق الإنسان
  الفريق العامل المعني بالاستعراض الدوري الشامل

  الدورة السابعة عشرة
  ٢٠١٣نوفمبر / تشرين الثاني١ -أكتوبر / تشرين الأول٢١

ميع للمعلومات أعدته المفوضية السامية لحقـوق الإنـسان وفقـاً           تج    
 ٥ والفقرة   ١/٥من مرفق قرار مجلس حقوق الإنسان       ) ب(١٥ للفقرة

  ١٦/٢١من مرفق قرار المجلس 

  جمهورية الكونغو    

هذا التقرير تجميع للمعلومات الواردة في تقارير هيئـات المعاهـدات والإجـراءات               
تقارير المفوضـية     وفي ،من الدولة المعنية  الواردة  لاحظات والتعليقات   في ذلك الم    بما الخاصة،

والتقرير . غير ذلك من وثائق الأمم المتحدة الرسمية ذات الصلة          وفي السامية لحقوق الإنسان،  
وللاطلاع على النص الكامـل،     . مقدم في شكل موجز تقيُّداً بالحد الأقصى لعدد الكلمات        

اقتراحات   أو وجهات نظر   أو يتضمن التقرير أية آراء     ولا .المرجعيةيُرجى العودة إلى الوثائق     
والبيانات العلنية الصادرة   في التقارير   يرد منها     ما بخلافمن المفوضية السامية لحقوق الإنسان      

 في   مجلس حقوق الإنسان   ااعتمدهالتي  المبادئ التوجيهية العامة    تبع هيكل   وهو ي . المفوضيةعن  
 في حواشي نهاية النص مراجع المعلومـات        منهجيعلى نحو   ذُكرت  وقد  . ١٧/١١٩مقرره  

والتطورات التي حـدثت في   الاستعراض دوريةالتقرير وروعيت في إعداد  . الواردة في التقرير  
  .تلك الفترة
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  المعلومات الأساسية والإطار  -أولاً  

  )١(نطاق الالتزامات الدولية  -ألف  

  )٢(المعاهدات الدولية لحقوق الإنسان    

  
الحالة خلال جولة الاسـتعراض     

  السابقة
الإجــراءات المتخــذة بعــد 

  لم تُقبل/لم يصدق عليها  الاستعراض
ــصديق ــضمام  أوالت  الان

  الخلافة أو
الاتفاقية الدولية للقـضاء علـى      
جميع أشكال التمييز العنـصري     

)١٩٨٨(  
العهد الدولي الخاص بـالحقوق     
الاقتصادية والاجتماعية والثقافية   

)١٩٨٣(  
لعهد الدولي الخاص بـالحقوق     ا

  )١٩٨٣(المدنية والسياسية 
اتفاقية القضاء على جميع أشكال     

  )١٩٨٢(التمييز ضد المرأة 
اتفاقية مناهضة التعذيب وغـيره     

العقوبـة    أو من ضروب المعاملة  
المهينـة    أو اللاإنسانية  أو القاسية

)٢٠٠٣(  
البروتوكول الاختياري لاتفاقيـة    

 ـ     ن مناهضة التعذيب وغـيره م
العقوبــة   أوضــروب المعاملــة

المهينـة    أو اللاإنسانية  أو القاسية
  )٢٠٠٨توقيع فقط، (

  )١٩٩٣(اتفاقية حقوق الطفل 
الاتفاقية الدولية لحماية حقـوق     
جميع العمال المهاجرين وأفـراد     

  )٢٠٠٨توقيع فقط، (أسرهم 
اتفاقية حقوق الأشـخاص ذوي     

  )٢٠٠٧توقيع فقط، (الإعاقة 
 لحمايـة جميـع     الاتفاقية الدولية 

الأشخاص من الاختفاء القسري    
  )٢٠٠٧توقيع فقط، (

ــاري   ــول الاختي البروتوك
لاتفاقية حقوق الطفل المتعلق    
بإشراك الأطفال في التراعات    

  )٢٠١٠(المسلحة 
ــاري   ــول الاختي البروتوك
لاتفاقية حقوق الطفل المتعلق    
ببيع الأطفال وبغاء الأطفـال     
واستغلال الأطفال في المـواد     

  )٢٠٠٩(احية الإب

البروتوكول الاختياري الثـاني
الملحق بالعهد الدولي الخـاص

  بالحقوق المدنية والسياسية 
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الحالة خلال جولة الاسـتعراض     

  السابقة
الإجــراءات المتخــذة بعــد 

  لم تُقبل/لم يصدق عليها  الاستعراض
أو الإعلانات  /التحفظات و 

  أو التفاهمات/و
العهد الدولي الخاص بـالحقوق     
الاقتصادية والاجتماعية والثقافية   

 ٣سحب التحفظ على الفقرتين     (
  )٢٠٠١، ١٣ من المادة ٤و

 الخاص بـالحقوق    العهد الدولي 
تحفظ علـى   (المدنية والسياسية   

  )١٩٨٣، ١١المادة 

البروتوكول الاختياري لاتفاقية   
حقوق الطفل المتعلق بإشـراك     
الأطفال في التراعات المسلحة    

 مـن   ٢إعلان بشأن الفقرة    (
 ٢٠-١٨، سن التجنيد    ٣المادة  
  )٢٠١٠عاماً، 

  

ــشكاوى   ــراءات ال إج
ــراءات  ــق والإج والتحقي

  )٣(العاجلة

العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية     
  )١٩٨٩(٤١والسياسية، المادة 

البروتوكول الاختياري الملحـق    
بالعهد الدولي الخاص بـالحقوق     

  )١٩٨٣(المدنية والسياسية 
البروتوكول الاختياري لاتفاقيـة    
القضاء على جميع أشكال التمييز     

  )٢٠٠٨توقيع فقط، (ضد المرأة 
غـيره  اتفاقية مناهضة التعذيب و   

العقوبـة    أو من ضروب المعاملة  
المهينة،   أو اللاإنسانية  أو القاسية
  )٢٠٠٣(٢٠المادة 

الاتفاقية الدولية لحماية حقـوق     
جميع العمال المهاجرين وأفـراد     

  )٢٠٠٨توقيع فقط، (أسرهم 
البروتوكول الاختياري لاتفاقيـة    
حقوق الأشخاص ذوي الإعاقة    

  )٢٠٠٧توقيع فقط، (
ة لحمايـة جميـع     الاتفاقية الدولي 

الأشخاص من الاختفاء القسري    
  )٢٠٠٧توقيع فقط، (

البروتوكول الاختياري الملحق   
بالعهد الدولي الخاص بالحقوق    

ــصادية ــة  الاقت والاجتماعي
 )٢٠٠٩توقيع فقط، (والثقافية 

الاتفاقية الدولية للقضاء علـى
جميع أشكال التمييز العنصري،

  ١٤المادة 
وغيرهاتفاقية مناهضة التعذيب    

العقوبة  أو من ضروب المعاملة  
المهينة،  أو اللاإنسانية  أو القاسية
  ٢٢ و٢١المادتان 

البروتوكول الاختياري لاتفاقية
حقوق الطفل المتعلق بـإجراء

  تقديم البلاغات
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  صكوك دولية رئيسية أخرى ذات صلة    

  
الحالة خلال جولة الاستعراض    

  السابقة
الإجــراءات المتخــذة بعــد 

  لم يُصدق عليها  ضالاستعرا
 الانـــضمام  أوالتـــصديق

  الخلافة أو
نظام روما الأساسي للمحكمة   

  الجنائية الدولية
الاتفاقيات المتعلقة بـاللاجئين   

  )٤(وعديمي الجنسية
 ١٢اتفاقيات جنيف المؤرخة    

ــسطس /آب  ١٩٤٩أغــ
والبروتوكــولان الإضــافيان 

  )٥(الأول والثاني
الاتفاقيات الأساسية لمنظمـة    

  )٦(وليةالعمل الد
اتفاقية اليونـسكو لمكافحـة     

  التمييز في التعليم

توقيـع  (بروتوكول بـاليرمو    
  )٧()٢٠٠٠فقط، 

اتفاقية منـع جريمـة الإبـادة
  الجماعية والمعاقبة عليها

ــا ــاماتفاقيتـ ١٩٥٤  عـ
 المتعلقتــان١٩٦١ وعــام

  )٨(بالأشخاص عديمي الجنسية
البروتوكول الإضافي الثالـث

فيلاتفاقيات جنيف المعتمـدة     
  )٩(١٩٤٩ عام

اتفاقيتا منظمة العمل الدوليـة
  )١٠(١٨٩ ورقم ١٦٩رقم 

شجع عدد من هيئات المعاهدات الكونغو على أن يـصدق علـى البروتوكـول                -١
، )١١(الاختياري الملحق بالعهد الدولي الخاص بالحقوق الاقتصادية والاجتماعيـة والثقافيـة          

، والبروتوكـول   )١٢( المهاجرين وأفراد أسـرهم    والاتفاقية الدولية لحماية حقوق جميع العمال     
الاختياري لاتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة، والاتفاقية الدولية لحماية جميع  

  .)١٣(الأشخاص من الاختفاء القسري، واتفاقية حقوق الأشخاص ذوي الإعاقة
غـير الطـوعي      أو ري، أوصى الفريق العامل المعني بالاختفاء القس      ٢٠١٢  عام وفي  -٢

  .)١٤(الكونغو بأن يصدق على الاتفاقية الدولية لحماية جميع الأشخاص من الاختفاء القسري
، أوصى المقرر الخاص المعني بحقوق الشعوب الأصلية بالتصديق على       ٢٠١١  عام وفي  -٣

  .)١٥(١٦٩اتفاقية منظمة العمل الدولية رقم 
لقضاء على التمييز ضد المـرأة ومفوضـية   ، أوصت اللجنة المعنية با   ٢٠١٢  عام وفي  -٤

 بالتصديق على اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحـة الجريمـة          )١٦(الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين   
المنظمة عبر الوطنية وبروتوكول باليرمو لمنع الاتجار بالأشخاص، وبخاصة النساء والأطفـال،            

 لحماية ومساعدة الأشـخاص المـشردين       ؛ واتفاقية الاتحاد الأفريقي   )١٧(وقمعه والمعاقبة عليه  
 بشأن وضع الأشخاص عـديمي      ١٩٥٤  عام ؛ واتفاقية )١٨()اتفاقية كامبالا (داخلياً في أفريقيا    
  .)١٩( بشأن خفض حالات انعدام الجنسية١٩٦١  عامالجنسية واتفاقية

ة لجن(ودعت لجنة خبراء منظمة العمل الدولية المعنية بتطبيق الاتفاقيات والتوصيات             -٥
يعرضه بعد من  لم  ماالكونغو إلى أن يعرض على الجمعية الوطنية      ) خبراء منظمة العمل الدولية   

  .)٢٠(اتفاقيات وتوصيات وبروتوكولات
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، دعت لجنة القضاء على التمييز العنصري الكونغو إلى أن ينظر في تقديم             ٢٠٠٩  عام وفي  -٦
اقية الدولية للقضاء على جميع أشـكال        من الاتف  ١٤الإعلان الاختياري المنصوص عليه في المادة       

  .)٢٢( من الاتفاقية٨ من المادة ٦ وأوصت بالتصديق على تعديلات الفقرة )٢١(التمييز العنصري
 من ١وشجعت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة على قبول تعديل الفقرة        -٧

  .)٢٣( من الاتفاقية٢٠المادة 

  شريعيالإطار الدستوري والت  -باء  
 المتعلق بالنهوض بالـشعوب     ٢٠١١  عام رحب عدد من هيئات المعاهدات بقانون       -٨

 المتعلـق   ٢٠١٠  عـام   المتعلق بحماية الطفل؛ وقانون    ٢٠١٠  عام الأصلية وحمايتها؛ وقانون  
  المتعلق بالسياسة الثقافية الوطنية؛ وقـانون      ٢٠١٠  عام بحماية التراث الطبيعي للبلد؛ وقانون    

 المتعلق  ٢٠١١  عام  يجيز التوعية بشأن استخدام وسائل منع الحمل؛ وقانون         الذي ٢٠١٠ عام
 الإيدز وحماية حقوق الأشخاص المصابين به؛ وقـانون       /بمكافحة فيروس نقص المناعة البشرية    

  .)٢٤( الذي يحظر الاتجار بأطفال ونساء الشعوب الأصلية واستغلالهم جنسيا٢٠١١ً عام
بالشعوب الأصلية ومفوضية الأمـم المتحـدة لـشؤون         وأحاط المقرر الخاص المعني       -٩

واعتبر .  المتعلق بالنهوض بالشعوب الأصلية وحمايتها     ٢٠١٠  عام اللاجئين علماً باعتماد قانون   
. )٢٦( واليونيسيف أن هذا القـانون ممارسـة جيـدة         )٢٥(المقرر الخاص المعني بالشعوب الأصلية    

نية للتعريف بقانون حمايـة الطفـل وقـانون         وأضافت اليونيسيف أن البلد يفتقر إلى خطة وط       
  .)٢٧(وأوصت بتوخي الفعالية في تطبيق قوانين حماية الفئات الضعيفة. الشعوب الأصلية

وأفادت اليونيسيف بأن مشروع القانون المتعلق بوصـول النـساء إلى الوظـائف               -١٠
قضاء على التمييـز    وأوصت اللجنة المعنية بال   . )٢٨(السياسية معروض على البرلمان منذ أعوام     

  .)٢٩(ضد المرأة باعتماد مشروع القانون المتعلق بالتكافؤ
ولاحظت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة أن التمييز على أساس الجنس               -١١

يدمج في تشريعات     لم محظور في الدستور، لكنها أعربت من جديد عن قلقها لأن هذا الحكم           
وأوصت بـأن يـضمن   . ن جانب الجهات الفاعلة العامة والخاصة يغطي التمييز م    ولا أخرى

  .)٣٠(الكونغو تشريعاته تعريفاً واضحاً للتمييز ضد المرأة يغطي التمييز المباشر وغير المباشر
وأعربت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة عـن قلقهـا إزاء الأحكـام                 -١٢

وحثـت  . )٣١( الأسرة وقانون العقوبات وقانون الضرائب     القانونية التمييزية الواردة في مدونة    
الواقـع    وفي الكونغو على استكمال الإصلاح التشريعي الرامي إلى تحقيق المساواة في القانون          

أوصته بسن قانون شامل بشأن العنف بالمرأة يحظر العنف المترلي والتحرش   كمالفائدة النساء؛
 للإناث والاغتـصاب الزوجـي؛ وبـسن قـانون          الجنسي ويجرم تشويه الأعضاء التناسلية    

  .)٣٢(بالاتجار متعلق
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وأعربت لجنة القضاء على التمييز العنصري عن قلقها لعدم وجود تعريف للتمييـز               -١٣
  .)٣٣(العنصري في القانون المحلي، وشجعت على تعديل التشريعات، سيما القانون الجنائي

يتضمن حاليـاً    لاقسري أن القانون الجنائي ولاحظ الفريق العامل المعني بالاختفاء ال       -١٤
أي تعريف للاختفاء القسري باعتباره جريمة على حدة، عدا تـصنيفه كجريمـة في حـق                

، وأوصى بأن يدمج الكونغو الاختفاء القسري في القانون الجنائي باعتباره جريمة            )٣٤(الإنسانية
  .)٣٥(على حدة

عن أملها في أن تُتخذ خطوات في سـبيل         وأعربت لجنة خبراء منظمة العمل الدولية         -١٥
  .)٣٦(إلغاء قانون الخدمة العسكرية الإجبارية، في إطار تنقيح قانون العمل  أوتعديل
، وأوصت ٢٠٠٩  عامولاحظت اليونيسيف إنشاء لجان لتنقيح المدونات القضائية في  -١٦

  .)٣٧(بتنقيح مدونة الأسرة وقانون العقوبات وقانون الإجراءات الجنائية
وأوصت مفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين بأن يسن الكونغو قانونـاً بـشأن           -١٧

  .)٣٨(التشريد الداخلي

  الإطار المؤسسي والبنية الأساسية لحقوق الإنسان وتدابير السياسة العامة  -جيم  

  )٣٩(مركز المؤسسات الوطنية لحقوق الإنسان    
  )٤٠(المركز أثناء هذه الجولة   الجولة السابقةالمركز أثناء  المؤسسة الوطنية لحقوق الإنسان
  باء  -  اللجنة الوطنية لحقوق الإنسان

، لاحظت اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافيـة         ٢٠١٢  عام في  -١٨
 واللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة بقلق أن المؤسسة الوطنية لحقـوق الإنـسان              

وأعربت لجنة القضاء على التمييـز العنـصري عـن          . )٤١(دئ باريس امتثالاً تاماً   تمتثل مبا  لا
وأوصـت  . )٤٢(انشغالها إزاء موارد هذه المؤسسة واستقلالها وولايتها واختصاصاتها وفعاليتها        

لجنة القضاء على التمييز العنصري واللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المـرأة بـضمان               
وأوصت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة        . )٤٣(سة مبادئ باريس  امتثال هذه المؤس  

بأن تكلف اللجنة الوطنية لحقوق الإنسان بولاية واسعة في مجال حقوق الإنسان وولاية محددة 
  .)٤٤(في مجال المساواة بين الجنسين

ان ولجنـة   وأوصت اليونيسيف بتعزيز ولاية وقدرات اللجنة الوطنية لحقوق الإنـس           -١٩
  .)٤٥(مكافحة الفساد

 بخطـة   )٤٧( واليونيـسيف  )٤٦(ورحبت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة         -٢٠
وأعربـت اللجنـة المعنيـة      . ٢٠١٣-٢٠٠٩العمل الوطنية المعنية بالقضايا الجنسانية للفترة       
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 مـن الميزانيـة     بالقضاء على التمييز ضد المرأة عن قلقها إزاء تخصيص نسبة منخفضة للغاية           
وحثت على تدعيم الآلية الوطنية لتمكين المرأة وتـشجيع دمـج           . الوطنية للقضايا الجنسانية  

  .)٤٨(القضايا الجنسانية
وظلت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة منشغلة لأن النساء، سيما نساء               -٢١

وحثت اللجنة  . ن ثم المطالبة بها   يستطعن م   ولا يدركن حقوقهن   لا الأرياف والمناطق النائية،  
  .)٤٩(على إذكاء وعي النساء بحقوقهن

ولاحظت لجنة القضاء على التمييز العنصري خطة العمل الوطنية للنهوض بمعيـشة              -٢٢
وقال المقرر الخاص المعني بالشعوب الأصـلية إن        . )٥٠()٢٠١٣-٢٠٠٩(السكان الأصليين   

  .)٥٢(يسيف لاحظت أن تنفيذها يظل محتشماًغير أن اليون. )٥١(هذه الخطة مبادرة مهمة
ورحبت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة بالإطار الاستراتيجي الـوطني              -٢٣

الإيدز والأمراض المنقولـة جنـسياً      /متعدد القطاعات لمكافحة فيروس نقص المناعة البشرية      
وناشـدت الكونغـو    . إلى الطفل وببرنامج منع انتقال فيروس نقص المناعة البشرية من الأم          

  .)٥٣(ضمان التنفيذ الفعال
وأوصى الفريق العامل المعني بالاختفاء القسري بوضع برامج للتدريب في مجال قانون              -٢٤

وأوصت مفوضـية   . )٥٤(حقوق الإنسان والقانون الإنساني لفائدة الشرطة والقضاء والجيش       
حقوق الإنـسان وحمايـة اللاجـئين في        الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين بأن يدرج الكونغو        

  .)٥٥(مقررات معاهد تدريب موظفي إنفاذ القانون

  التعاون مع آليات حقوق الإنسان  -ثانياً  

  )٥٦(التعاون مع هيئات المعاهدات  -ألف  

  حالة الإبلاغ  -١  

  هيئة المعاهدة
الملاحظات الختامية المقدمة   

  في الاستعراض السابق

آخر تقرير قُدم   
اض منذ الاستعر 

  السابق
ــات  ــر الملاحظ آخ

  حالة الإبلاغ  الختامية
لجنة القضاء على   
  التمييز العنصري

تأخر تقديم التقريرين العاشر والحـادي  ٢٠٠٩مارس /آذار  ٢٠٠٨  -
  ٢٠١٢  عامعشر منذ

ــة  ــة المعني اللجن
بالحقوق الاقتصادية  
 والاجتماعية الثقافية

نـوفمبر  /تشرين الثاني   -  ٢٠٠٠مايو /أيار
ــت (٢٠١٢ عراض اس

  )في غياب تقرير

٢٠١٣نـوفمبر   /الثانيسيقدم في تشرين    
التقرير الأولي الذي تأخر تقديمـه منـذ       

  )٥٧(١٩٩٠ عام
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  هيئة المعاهدة
الملاحظات الختامية المقدمة   

  في الاستعراض السابق

آخر تقرير قُدم   
اض منذ الاستعر 

  السابق
ــات  ــر الملاحظ آخ

  حالة الإبلاغ  الختامية
ــة  ــة المعني اللجن

  بحقوق الإنسان
تأخر تقـديم التقريـر الثالـث منـذ          -  -  ٢٠٠٠مارس /آذار

  ٢٠٠٢ عام
ــة  ــة المعني اللجن
ــى  ــضاء عل بالق
  التمييز ضد المرأة

ينــاير /كــانون الثــاني
٢٠٠٣  

يحل موعد تقديم التقريـر الـسابع في         ٢٠١٢فبراير /شباط  ٢٠١٠
  ٢٠١٦ عام

ــضة  ــة مناه لجن
  التعذيب

تأخر تقديم التقارير من الأولي إلى الثالث  -  -  -
ــذ ــاممن ــام٢٠٠٤  ع ٢٠٠٨  وع
   على التوالي٢٠١٢ وعام

ســينظر في التقــارير مــن الثــاني إلى  -  ٢٠١٠  ٢٠٠٦سبتمبر /أيلول لجنة حقوق الطفل 
.٢٠١٤ينـاير   /الرابع في كانون الثاني   

وتــأخر تقــديم التقريــرين الأولــيين
المتعلقين بـالبروتوكولين الاختيـاريين
لاتفاقية حقوق الطفل المـتعلقين ببيـع
الأطفال وبغـاء الأطفـال واسـتغلال
الأطفال في المواد الإباحيـة وبإشـراك
الأطفال في التراعـات المـسلحة منـذ

  التوالي على ٢٠١٢ و٢٠١١عامي 

   المحددة المقدمة من هيئات المعاهدات المتابعةالردود على طلبات   -٢  

 الملاحظات الختامية    

  هيئة المعاهدة 

موعد تقديم  
الملاحظـات 

  مقدمة في   الموضوع  الختامية
لجنة القضاء على التمييز    

  العنصري 
اللجنة الوطنية لحقوق الإنسان؛ والعنف بالسكان الأصليين   ٢٠١٠

هم في الأراضي؛ واعتماد مشروع قانون حماية حقوق وحق
  )٥٨(الشعوب الأصلية

-  

اللجنة المعنيـة بحقـوق     
  الإنسان

-  -  -  

اللجنة المعنية بالقضاء على    
  التمييز ضد المرأة

  -  )٥٩(تمكين النساء؛ والعنف الجنساني  ٢٠١٤

  -  -  -  لجنة مناهضة التعذيب
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صادية والاجتماعية والثقافية عـن أسـفها لأن        أعربت اللجنة المعنية بالحقوق الاقت      -٢٥
، رغم محادثاتها مع الكونغو     ١٩٩٠  عام يقدم تقريره الأولي الذي تأخر تقديمه منذ        لم الكونغو

 وعقد الحلقة الدراسية الوطنية لتدريب أعضاء اللجنة المشتركة بين الوزارات           ٢٠٠٠  عام في
  .)٦٠(عاهداتوالمعنية بإعداد التقارير وتقديمها إلى هيئات الم

  )٦١(التعاون مع الإجراءات الخاصة  -باء  

  الحالة الراهنة   الحالة خلال دورة الاستعراض السابقة   
  لا  لا  وُجهت دعوة دائمة 
ــشعوب الأصــلية   -  الزيارات المضطلع بها ــشرين ١٢-١(ال ت

  )٢٠١٠نوفمبر /الثاني
٣ -سبتمبر  /أيلول ٢٤(حالات الاختفاء   

  )٢٠١١أكتوبر /تشرين الأول
  لا توجد  لا توجد  الزيارات الموافق عليها من حيث المبدأ

  لا توجد  ٢٠٠٨  عامالشعوب الأصلية، طُلبت في  الزيارات المطلوب إجراؤها
الردود على رسائل الادعاء والنـداءات       

  العاجلة
تردّ الحكومة علـى هـذا  ولم .خلال الفترة المشمولة بالاستعراض، أُرسل بلاغ واحد      

  .البلاغ

، بأنـه أحـال إلى   ٢٠١٣  عـام الفريق العامل المعني بالاختفاء القـسري، في      أفاد    -٢٦
  .)٦٢( منها قيد التسوية٨٨تزال   لا حالة١١٤الحكومة، منذ إنشائه، 

  التعاون مع مفوضية الأمم المتحدة لحقوق الإنسان  -جيم  
وسـط  يخضع الكونغو للمركز دون الإقليمي لحقوق الإنـسان والديمقراطيـة في              -٢٧

 .)٦٣()ياونـدي (المكتب الإقليمي لمفوضية حقـوق الإنـسان في وسـط أفريقيـا             /أفريقيا
، صاغ الكونغو، بدعم من مفوضية حقوق الإنسان، قانوناً بشأن التمييـز            ٢٠١١ عام وفي

واتخذ الكونغـو   . )٦٤(واعتمد قانوناً بشأن حقوق الشعوب الأصلية، تمشياً مع المعايير الدولية         
ستعراض قانون اللجنة الوطنية لحقوق الإنسان بحيث يغدو في توافـق مـع             أيضاً خطوات لا  

مبادئ باريس، وكان ذلك نتاج حلقة دراسية نظمها مكتب الأمم المتحدة الإقليمي في وسط          
وبطلب مـن   . )٦٦(وبدعم من المفوضية، أُنشئت لجنة وطنية لمنع الإبادة الجماعية        . )٦٥(أفريقيا

طة ممولة من الصندوق الطوعي للمساعدة المالية والتقنية علـى          الكونغو، نفذت المفوضية أنش   
الصندوق الاستئماني للاسـتعراض الـدوري      (تنفيذ توصيات الاستعراض الدوري الشامل      

  .)٦٧(بهدف دعم تنفيذ التوصيات) الشامل
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  تنفيذ الالتزامات الدولية المتعلقة بحقوق الإنسان  -ثالثاً  

  المساواة وعدم التمييز  -ألف  
ظلت اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية منـشغلة إزاء أوجـه              -٢٨

  .)٦٨(انعدام المساواة الحادة بين الرجال والنساء
وأعربت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة عن قلقها الـشديد إزاء أدوار                -٢٩

صت بوضع استراتيجية شاملة للقضاء على      وأو. )٦٩(النساء والرجال، سيما في المناطق الريفية     
، وبتنظيم حملات لتوعية الزعماء المحلـيين       )٧٠(الممارسات التقليدية الضارة التي تميز ضد المرأة      

  .)٧١(والدينيين والسكان
وأعربت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة عـن انـشغالها إزاء الأحكـام                 -٣٠

قة بالزواج والعلاقات الأسرية، كاختلاف السن الدنيا لـزواج البنـات           القانونية التمييزية المتعل  
والأولاد؛ وحرية الزوج في اختيار مقرّ إقامة الأسرة في غياب اتفاق بين الزوجين؛ وجواز تعدد               
الزوجات قانوناً؛ واحتكار الوالد لسلطة الوالدين؛ والعقوبات المفرطة المفروضة على النساء في             

وحثت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة على استعراض          . )٧٢(زوجيةحالات الخيانة ال  
؛ وعلى اعتماد أحكام قانونية تحظر تـزويج        )٧٣(ذُكر آنفاً من أحكام تمييزية معتمدة       ما وتعديل

؛ )٧٤(الأرملة من شقيق زوجها؛ وجعل السن الدنيا للخطوبة في توافق مع السن القانونية للزواج             
  .)٧٥(مارسات منها طقوس الترمل التعسفية الأخرى وتعدد الزوجاتوالتصدي لم

وأعربت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة عن قلقها إزاء التمييز في ملكية                -٣١
وأوصت بأن يتـصدى الكونغـو      . )٧٦(الأراضي وقسمتها ووراثتها، سيما في المناطق الريفية      

  .)٧٧(لسلبية التي تؤثر على حقوق الأرامل في الملكيةللأعراف والممارسات التقليدية ا
وأعربت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة عن قلقها إزاء حرمان النـساء                -٣٢

وأوصت بإيلاء اهتمام خاص لاحتياجات نساء الأريـاف بغيـة          . في المناطق الريفية والنائية   
 ـ    ضمان حصولهن على خدمات الصحة والتعليم والما       لهن إلى  وء النقي والمرافق الصحية ووص

  .)٧٨(المشاريع المدرة للدخل
وذكرت اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية بـأن الـشعوب             -٣٣

وأعربت لجنة القضاء على التمييز العنصري عـن انـشغالها إزاء     . )٧٩(الأصلية تتعرض للتمييز  
 ءوصول إلى العدالة والتعليم والصحة وسوق العمل؛ وإزا       تهميش البيغمي والتمييز ضدهم في ال     

. )٨٠(قد يشمل أحياناً أشكال الـرق المعاصـرة         بما الهيمنة عليهم والتمييز ضدهم واستغلالهم    
  .)٨١(وشجعت لجنة القضاء على التمييز العنصري على ضمان تمتعهم الكامل بحقوقهم
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وب الأصلية، شدد المقرر الخاص المعني   وبالنظر إلى التمييز الشامل والمتجذر ضد الشع        -٣٤
ورأى أن رفـع هـذا      . بالشعوب الأصلية على ضرورة توسيع مشاركة هذه الفئة في المجتمع         

التحدي سيستدعي جهوداً منسقة ومتسقة تدعمها موارد كبيرة وتشارك فيها طائفة واسـعة      
ة والشركاء الإنمائيين   من الجهات الفاعلة من الحكومة والمجتمع المدني ووكالات الأمم المتحد         

وأضاف أن هذه الإجراءات الهادفة ينبغي أن تكون جزءاً من حملة وطنية شاملة             . )٨٢(الآخرين
  .)٨٣(تركز على توعية الشعوب الأصلية وفئة البانتو بحقوقها والتزاماتها المتبادلة

يم مؤسسات  وأفاد المقرر الخاص المعني بالشعوب الأصلية بأن أي برنامج يهدف إلى تدع             -٣٥
صنع القرار التابعة للشعوب الأصلية وزيادة مشاركتها في جميـع منـاحي الحيـاة الاجتماعيـة                

  .)٨٤(بد أن يندرج أيضاً ضمن الحملة الوطنية لمكافحة التمييز  لاوالاقتصادية والسياسية

  حق الفرد في الحياة والحرية وأمنه الشخصي  -باء  
فاء القسري بتضمين القـانون الجنـائي جريمـة         رحب الفريق العامل المعني بالاخت      -٣٦

الاختفاء القسري باعتبارها جريمة في حق الإنسانية، لكنه أعرب عن أسفه مـع ذلـك لأن                
ولاحظ الفريق أن الـسلطات  . العقوبة المفروضة على مرتكبي هذه الجريمة هي عقوبة الإعدام       

عليـاً وقـال إن مـن       تعد مستخدمة وأن تطبيقها موقـوف ف        لم أكدت أن عقوبة الإعدام   
  .)٨٥(المستحسن في هذه الحالة إلغاؤها قانونياً

 وناشـدت الـسلطات التحقيـق       ٢٠٠٩  عام ونددت اليونسكو بقتل صحفي في      -٣٧
  .)٨٦(الأمر في
وتلقى الفريق العامل المعني بالاختفاء القسري ادعاءات بخصوص حـالات اختفـاء              -٣٨

 وكانون  ١٩٩٧يونيه  /بين حزيران   ما في الفترة قسري مرتبطة بالتراعين المسلحين الأخيرين،      
يُسمى قضية مختفي شاطئ برازافيـل، الـتي بـدأت       ما ، وبخاصة )٨٧(١٩٩٩ديسمبر  /الأول

ولاحظ الفريق أن لجنة أسر المختفين وضعت قائمـة         . )٨٨(١٩٩٩أبريل  /أحداثها في نيسان  
  الاختفـاء القـسري     الفريق أفاد بأن ظـاهرة     نبيد أ . )٨٩( شخصاً مختفياً  ٣٥٣تضم أسماء   

  .)٩٠(تقتصر على حالات شاطئ برازافيل لا
وأوصى الفريق العامل المعني بالاختفاء القسري بأن يحظر الكونغـو الاحتجـاز في               -٣٩

أي فـرد     أو غير الرسمية؛ وأن يلاحق ويعاقب أي موظف عمومي         أو أماكن الحبس السرية  
؛ وأن يتخـذ تـدابير      )٩١(يخالف الحظر بإيعاز منها على أي سلوك        أو يتصرف بموافقة الدولة  

لتشجيع مشاركة اللجنة الوطنية لحقوق الإنسان والمنظمات غير الحكومية في رصد أمـاكن             
  .)٩٢(الاحتجاز دون المساس باستقلال تلك المؤسسات

ولاحظت مفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين أن اللاجئين وملتمسي اللجـوء             -٤٠
وأعرب الفريق العامل المعني بالاختفاء القسري عـن        . جاز التعسفي يتعرضون للاحت   ما كثيراً
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وأضاف أن السلطات   . يناهز ثماني سنوات    ما انشغاله إزاء احتجاز ثلاثة أشخاص على امتداد      
ستفضي إليه طلبـات      ما تُفيد بأن الأفراد المعنيين يحتجزون حفاظاً على سلامتهم في انتظار         

م المتحدة لشؤون اللاجئين بلاجئين محتجزين دون تلقـي         والتقت مفوضية الأم  . )٩٣(لجوئهم
خدمات تلبي احتياجاتهم الأساسية وبلاجئين وملتمسي لجوء محتجزين في مراكز احتجاز غير            

وأوصت مفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين بأن يكفل الكونغو عدم احتجـاز            . رسمية
بد منه،    لا يدوم الاحتجاز، إذا كان   كحلّ أخير، وضمان أن       إلا ملتمسي اللجوء واللاجئين  

  .)٩٤(لأقصر فترة ممكنة ويكون مقيداً بالضمانات القضائية الواجبة
وظلت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة قلقة جداً إزاء ارتفـاع نـسبة                 -٤١

تناسلية يشمل العنف المترلي والتحرش الجنسي وتشويه الأعضاء ال         بما العنف بالنساء والفتيات،  
وحثت الكونغو على اعتماد استراتيجية شاملة وخطة عمل عاجلة لمكافحة العنـف            . للإناث

الجنساني؛ وزيادة أنشطة التوعية والتثقيف؛ وضمان وصول الضحايا الفعلـي إلى المحـاكم             
ومعاقبة الجناة؛ وإنشاء نظام شامل لرعاية ضحايا العنف الجنساني، يشمل المساعدة القانونية            

  .)٩٥(نية والدعم الطبي والنفسي، وتوفير الملاجئ، وخدمات المشورة وإعادة التأهيلالمجا
 المائة من   ٦٠ولاحظت اليونيسيف أن العنف الجنسي مستمر وأن الأحداث يمثلون            -٤٢

يُبلغ الضحايا الشرطة وقلما يلجـأون إلى خـدمات           ما وعلاوة على ذلك، نادراً   . الضحايا
ولاحظت اليونيسيف وجود صـعوبات تقنيـة في تنفيـذ       . )٩٦(ةالنفسي  أو المساعدة الصحية 

وأوصت بتحسين فهم أوجه ضعف المرأة والطفـل        . )٩٧(استراتيجية مكافحة العنف الجنسي   
  .)٩٨(وبتدعيم آليات الوقاية وإدارة المخاطر

وأعربت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة عن انشغالها إزاء ضخامة عدد               -٤٣
وحثت الكونغو  . اء ضحايا الاغتصاب في سياق التراعات وإزاء إفلات الجناة من العقاب          النس

  .)٩٩(على توفير الدعم الطبي والنفسي إلى الضحايا
وأعربت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة عن انشغالها إزاء تعرض نساء               -٤٤

  .)١٠٠(صت بحمايتهنوفتيات الشعوب الأصلية بقدر بالغ للعنف الجنسي وأو
وأحاطت لجنة القضاء على التمييز العنصري علماً بتقارير تُفيد بتعـرض الـشعوب           -٤٥

وحثت الكونغو على إجراء تحقيقات     . الأصلية للعنف من قِبَل حراس حديقة ندوكي الوطنية       
  .)١٠١(شاملة في تلك الادعاءات وتسليم الجناة إلى العدالة

القضاء على التمييز ضد المرأة ارتفاع معدلات بغاء النساء         ولاحظت اللجنة المعنية ب     -٤٦
وأوصـت  . والفتيات، وأعربت عن قلقها إزاء عدم وجود استراتيجية لمكافحة الاتجار بالبشر       

بالتصدي للأسباب الأساسية لبغاء النساء والفتيات بهدف حمايتهن من الاستغلال الجنـسي            
قوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية أيـضاً عـن        وأعربت اللجنة المعنية بالح   . )١٠٢(والاتجار

  .)١٠٣(قلقها إزاء ظاهرة الاتجار بالأطفال عبر الحدود
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وأعربت اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية عـن قلقهـا إزاء              -٤٧
  .)١٠٤(تفشي ظاهرة عمل الأطفال

وأبلغت اليونيسيف  . در قلق وأفادت اليونيسيف بأن إعمال حقوق الطفل يظل مص         -٤٨
عن ظواهر منها تشرد آلاف الأطفال في الشوارع، والأطفال المحرومون من الحماية الأسرية،             

  .)١٠٥(والأطفال المخالفون للقانون الذين يحتجزون مع الكبار ويتعرضون للعنف أحياناً
ية غير المنـصفة    وأفاد المقرر الخاص المعني بالشعوب الأصلية بأن الترتيبات الاجتماع          -٤٩

بين أغلبية البانتو والشعوب الأصلية تتجسد في علاقات هيمنة واستغلال وتصل في حـالات              
قدمـه    بماوقد أحاط علماً أيضاً. )١٠٦(السخرة غير الطوعية  أوكثيرة إلى أشكال من العبودية  

  .)١٠٧(الكونغو من معلومات مفادها أن هذه الممارسة ليست مقبولة وتجري مكافحتها

  إقامة العدل وسيادة القانون  -جيم  
أعربت اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية عن انشغالها إزاء عدم   -٥٠

يشمل نقص القـضاة وارتفـاع تكلفـة          بما استقلال النظام القضائي والمشاكل التي تعتريه،     
يحرم السكان من الوصول      ما ئيةالإجراءات القانونية وتباين التوزيع الجغرافي للمحاكم القضا      

  .)١٠٨(إلى سبل انتصاف فعالة
تتنـاول قـط     لموأعربت لجنة القضاء على التمييز العنصري عن أسفها لأن المحاكم   -٥١

  .)١٠٩(قضايا تتعلق بالتمييز العنصري
وأعربت اللجنة المعينة بالقضاء على التمييز ضد المرأة عن قلقها لأن عوامل عديـدة                -٥٢

ن وصول النساء إلى العدالة، ومن بينها الفقر وجهل القانون ونقص المحاكم والهيئات             تحول دو 
وأوصت بأن يعـزز الكونغـو نظامـه        . القضائية والطابع التمييزي لآليات العدالة التقليدية     

القضائي؛ وأن ييسر وصول النساء إلى العدالة؛ ويدرب القضاة والمحامين والنـواب العـامين              
المنظمات غير الحكومية على تطبيق التشريعات؛ ويُذكي وعي الناس بأهميـة           وأفراد الشرطة و  

التصدي لانتهاكات حقوق المرأة بوسائل قضائية بدلاً من العدالة التقليدية؛ ويكفل الوصول            
  .)١١٠(إلى سبل انتصاف وجبر فعالة

غالها إزاء  وأعربت اللجنة المعينة بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية عن انـش           -٥٣
  .)١١١(ظاهرة الفساد في الكونغو

ولاحظ الفريق العامل المعني بالاختفاء القسري أن تشريعات الإجراءات الجنائيـة تُتـيح          -٥٤
 ضمانات لمنع الاختفاء القسري، وأن المعلومات الواردة تُفيد بأن الأفراد المحتجزين لدى الـشرطة             

  .)١١٢(بمحام إن كان ذلك في مقدورهم  أوسرهميواجهون بصفة عامة صعوبات في الاتصال بأ لا
وأوصى الفريق العامل المعني بالاختفاء القسري بأن يتيح الكونغو للشرطة والقـضاء           -٥٥

  .)١١٣(مزيداً من الموارد لضمان وقاية الأفراد بقدر أكبر من الاختفاء القسري
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وحيدة التي جرى فيها    ولاحظ الفريق العامل المعني بالاختفاء القسري أن الحالات ال          -٥٦
التحقيق مع أفراد يمكن أن يكونوا متورطين في قضايا اختفاء وملاحقتهم حدثت في سـياق               

غـير أن جميـع المتـهمين في        . ٢٠٠٥  عام المحاكمة المتعلقة بالمختفين في شاطئ برازافيل في      
 الغرفـة   سياق الدعوى المدنية، حكمـت      وفي .)١١٤(المحاكمة بُرؤوا من التهم المنسوبة إليهم     

  .)١١٥(الجنائية بدفع تعويضات إلى الأطراف المدنية
واستنتج الفريق العامل المعني بالاختفاء القسري عدم وجود أي برنامج تعويـضات              -٥٧

متكامل وشامل رغم الجهود الجبارة المبذولة في سـبيل تـضميد الجـراح الـتي خلفتـها                 
  .)١١٧(يحترم  لمعرفة الحقيقةوأعرب عن أسفه أيضاً لأن حق الأسر في م. )١١٦(الحرب
وأوصى الفريق العامل المعني بالاختفاء القسري بأن يتخذ الكونغو جميع التدابير اللازمة              -٥٨

؛ وأن يضع برنامجاً فعالاً لحماية      )١١٨(لمكافحة إفلات المتورطين في الاختفاء القسري من العقاب       
؛ )١١٩(الإدلاء بشهادة   أو  رفع دعوى  الضحايا والشهود يوفر جميع ضمانات السلامة للراغبين في       

؛ وأن ينفـذ    )١٢٠(وأن يضع برنامج تعويضات متكاملاً يشارك فيه الضحايا مشاركة كاملـة          
؛ وأن ينظر في إنشاء لجنة للسلم والمصالحة تستمد سندها          )١٢١(برنامجاً لكشف الحقيقة والمصالحة   

  .)١٢٢(ونغوالمؤسسي من لجنة رصد اتفاق السلام وإعادة الإعمار في الك
  .)١٢٣(ولاحظت اليونيسيف عدم إنشاء الفرقة الخاصة بالأحداث التي نص عليها القانون  -٥٩

  حياة أسرية  وفيالزواج  وفيالحق في الخصوصية  -دال  
أفادت اليونيسيف بأن معدل حيازة السكان الأصليين شهادات ميلاد أدنى بثلاثـة              -٦٠

  .)١٢٤(أضعاف منه لدى مجموع السكان
أوصت لجنة القضاء على التمييز العنصري بتـسجيل جميـع ولادات الـسكان             و  -٦١

الأصليين، ومنحهم وثائق هوية شخصية، وتقريب مراكز تـسجيل الحالـة المدنيـة مـن               
  .)١٢٥(الأصلية المجتمعات

وأوصت مفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين بأن يكفل الكونغو تسجيل جميـع              -٦٢
  .)١٢٦(ل ملتمسي اللجوء واللاجئين درءاً لحالات انعدام الجنسيةالولادات، بمن فيهم أطفا

المعتقد، وحرية التعبير وتكوين الجمعيات والتجمع الـسلمي،          أو حرية الدين   -هاء  
  وحق المشاركة في الحياة العامة والسياسية

علومات وفقـاً للمعـايير   أوصت اليونسكو بأن يعتمد الكونغو قانوناً بشأن حرية الم   -٦٣
  .)١٢٧(الدولية وأن يعزز آلية التنظيم الذاتي لوسائط الإعلام
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وأعربت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة عن قلقها إزاء انخفاض مـشاركة                -٦٤
 في المائة وبضمان    ١٥وأوصت بزيادة حصة تمثيلهن التي تعادل       . النساء في الحياة السياسية والعامة    

  .)١٢٨(يشمل مستويات صنع القرار الرفيعة  بماصول النساء إلى جميع ميادين الحياة العامةو
  .)١٢٩(ولاحظت اليونيسيف انخفاض مشاركة النساء في عمليات صنع القرار  -٦٥
ولاحظت اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية بقلق نقص مـشاركة             -٦٦

وأوصـت  . )١٣٠( وإشراكها المحدود في عمليات صـنع القـرار العامـة          المنظمات غير الحكومية  
  .)١٣١(اليونيسيف بتعزيز الحوار مع المنظمات غير الحكومية وتشجيع المشاركة المجتمعية

وأوصى المقرر الخاص المعني بالشعوب الأصلية باتخاذ تدابير لضمان إتاحة فرص فعلية    -٦٧
مؤسسات الحكم على جميـع       وفي عمليات التشريعية وكافية لمشاركة الشعوب الأصلية في ال     

  .)١٣٣(وأعربت لجنة القضاء على التمييز العنصري عن قلق مماثل. )١٣٢(المستويات

  ة ومؤاتيةشروط عمل عادل  وفيالحق في العمل  -واو  
أعربت اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافيـة عـن قلقهـا إزاء            -٦٨

  .)١٣٤(الة ونقص العمالة، سيما في صفوف الشبابمستويات البط
وأعربت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة عن انشغالها إزاء الفصل الوظيفي               -٦٩

وأوصت بتوسيع نطـاق تغطيـة صـندوق الـضمان          . وتركُّز النساء في الاقتصاد غير المنظم     
، بمن فيهم النساء، وزيـادة وصـول        الاجتماعي الوطني بحيث يشمل عمال القطاع غير المنظم       

  .)١٣٥(النساء إلى التمويل بالغ الصغر والقروض بالغة الصغر بهدف مزاولة أنشطة مدرة للدخل

  مستوى معيشة لائق  وفيالحق في الضمان الاجتماعي  -زاي  
لاحظت اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية بقلق أن وتيرة النمو             -٧٠
إلى   أو من الفوارق الاجتماعية    أو تفض إلى الحد من الفقر      لم قتصادي السريعة في الكونغو   الا

وحثت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة الكونغـو          . )١٣٦(تحسن مستويات المعيشة  
  .)١٣٧(على الحد من الفقر سيما في المناطق الريفية

ترن بارتفاع مـستويات البطالـة ونقـص        وأفادت اليونيسيف بأن الفقر، الذي يق       -٧١
 وشددت علـى ضـرورة زيـادة مخصـصات          )١٣٨( في المائة من السكان    ٤٦العمالة، يمس   

  .)١٣٩(القطاعات الاجتماعية في الإنفاق العام
وأفادت مفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين بأن الكونغو أحرز تقدماً في تنفيـذ        -٧٢

غير أنها أضافت أن أكثر من نصف السكان، . الاجتماعيةسياسات تساهم في تعزيز الخدمات 
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بمن فيهم اللاجئون وملتمسو اللجوء، يعيشون تحت خط الفقر ويواجهون ارتفـاع البطالـة          
  .)١٤٠(ويفتقرون إلى الرعاية الصحية والخدمات التعليمية

حيح وأفاد المقرر الخاص المعني بالشعوب الأصلية بأن من الواجب اتخاذ خطوات لتص           -٧٣
. حالة الفقر المزمن التي يعيشها السكان الأصليون وتعزيز الفـرص الإنمائيـة المتاحـة لهـم               

وسيتطلب الأمر تدعيم وتحديد بنود الميزانية المخصصة لخطة العمل الوطنية المتعلقة بالنهوض            
 المتعلق بالنهوض بالشعوب    ٢٠١١  عام وقانون) ٢٠١٣-٢٠٠٩(بمعيشة السكان الأصليين    

بد من إشراك السكان الأصليين في أي جهود ترمي إلى مكافحة             ولا .)١٤١(حمايتهاالأصلية و 
  . )١٤٢(الفقر وإنشاء مشاريع مدرة للدخل في مناطقهم

ولاحظت اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية بقلق أن أغلبيـة             -٧٤
وأفـادت اليونيـسيف بـأن      . )١٤٣(تنتفع بتغطية الضمان الاجتماعي     لا واسعة من السكان  

الضمان الاجتماعي يقتصر على الوظيفة العامة والقطاع الخاص المنظم، مستبعداً بذلك            نظام
  .)١٤٤(أغلبية السكان

  .)١٤٥(ولاحظت اليونيسيف صعوبة الحصول على ماء الشرب  -٧٥

  الحق في الصحة  -حاء  
شغلة إزاء نقص البنية الأساسية     ظلت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة من          -٧٦

  . )١٤٦(يكفي من التمويل لخدمات الرعاية الصحية  ماوناشدت الكونغو توفير. الصحية
وأعربت اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية عـن قلقهـا إزاء              -٧٧

دت اللجنـة   وناش. )١٤٧(ارتفاع معدلات الوفيات، سيما وفيات الرضع والأطفال والأمهات       
  .)١٤٨(المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة الكونغو تخفيض معدل وفيات الأمهات

 بوضع خريطة طريـق     ،٢٠٠٩  عام وإذ أحاطت اليونيسيف علماً بقيام الكونغو في        -٧٨
للإسراع في تخفيض معدل وفيات الأمهات والرضع والأطفال، فقد أوضـحت أن الحملـة              

اعية الثقافية وتدني أوضاع النساء والفتيات عوامل تساهم في وفيات          المبكرة والقواعد الاجتم  
  .)١٤٩(الإصابة بفيروس نقص المناعة البشرية  وفيالأمهات والرضع والأطفال

وظلت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة منشغلة إزاء العقبات الاجتماعية              -٧٩
الخدمات الصحية وإزاء الارتفاع المفرط في عـدد        الثقافية التي تحول دون وصول النساء إلى        

وناشدت الكونغو تعزيز التثقيف بشأن     . يدزالإ/بشريةالنساء المصابات بفيروس نقص المناعة ال     
الحق في الصحة الجنسية والإنجابية، بتركيز خاص على الحمل المبكر واستعمال وسائل منـع              

ها فيروس نقـص المناعـة      في  بما لة جنسياً، الحمل لتنظيم الأسرة والوقاية من الأمراض المنقو      
يدز؛ وضمان حصول جميع النساء والفتيات مجاناً علـى وسـائل منـع الحمـل               الإ/البشرية

  .)١٥٠(وخدمات الصحة الجنسية والإنجابية
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وأعربت اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية عـن قلقهـا إزاء              -٨٠
  . )١٥١(وس نقص المناعة البشريةارتفاع معدل الإصابة بفير

وظلت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة منشغلة إزاء تجريم الإجهـاض،               -٨١
الذي يدفع النساء إلى التماس الإجهاض غير المأمون وغير القـانوني، وإلى وأد الأطفـال في                

 حالات الحمل غير    وناشدت الكونغو استعراض القانون المتعلق بالإجهاض في      . بعض الحالات 
  .)١٥٢(المرغوب فيه

وأفاد المقرر الخاص المعني بالشعوب الأصلية بأن الحكومة اتخذت خطوات للنهوض             -٨٢
بصحة السكان الأصليين، لكنها ينبغي أن تعزز جهودها في سبيل ضمان وصول الـسكان              

الاحتياجات الصحية  الأصليين إلى الرعاية الصحية الأولية على قدم المساواة مع غيرهم وتلبية            
وينبغي بذل المزيد من الجهود من أجل تقـديم خـدمات           . الأساسية، سيما في المناطق النائية    

صحية ملائمة من الناحية الثقافية، مع مراعاة الاحتياجات الصحية الخاصة لنـساء وأطفـال    
  . )١٥٣(الشعوب الأصلية

ة فيروس نقص المناعـة     بُذل من جهود في سبيل مكافح       ما وإذ لاحظت اليونيسيف    -٨٣
، فقد بيّنت أن معدل تفشي المرض في صفوف السكان المتراوحة أعمـارهم             الإيدز/البشرية

  .)١٥٤( في المائة وأن أغلبية المصابين من النساء٣,٢ سنة يساوي ٤٩ و١٥ بين
 وأعربت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة عن قلقها إزاء تمييز العاملين في               -٨٤

تمييز على خدمات     بلا قطاع الصحة ضد نساء الشعوب الأصلية وأوصت بضمان حصولهن        
  . )١٥٥(الصحة والتعليم والماء النقي والمرافق الصحية وفرص العمل

  الحق في التعليم  -طاء  
أحاطت اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية علماً بإقرار التعليم            -٨٥

تـزال    لا ، لكنها لاحظت بقلـق أن نوعيـة التعلـيم         )١٥٦(٢٠٠٧  عام لمجاني في الابتدائي ا 
  . )١٥٧(مرضية غير
وأعربت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة عن قلقها إزاء العقبات الهيكلية               -٨٦

التي تواجهها الفتيات والشابات في الحصول على تعليم جيد؛ وتأثير الممارسـات التقليديـة              
 على تعليم البنات؛ وارتفاع معدل تسرب البنات؛ وانخفاض معدل معرفة القراءة            ارة سلباً الض

ودعت الكونغو إلى ضمان المساواة الفعلية في وصول البنات والشابات          . والكتابة لدى النساء  
إلى جميع مستويات التعليم؛ وإتاحة فرص تعليمية للبنات والأولاد ذوي الإعاقـة؛ وتـدعيم              

  .)١٥٨(م الكبار، سيما نساء المناطق الريفيةبرامج تعلي
ولاحظت اليونيسيف نقص المدرسين الأكفاء، وقصور النظام التعليمي، والفـوارق            -٨٧

سـيما  ) بين المناطق الحضرية والريفية وبين الفقراء وغـير الفقـراء         (في الوصول إلى التعليم     
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 اليونيسيف أن من الـلازم      وأوضحت. )١٥٩(الفوارق التي تؤثر على أطفال الشعوب الأصلية      
تنفيذ سياسة موارد بشرية لاحتواء النقص ‘ ١‘: مواصلة الجهود المبذولة في مجالات منها التالية

تدعيم المساواة  ‘ ٣‘وضع خطة استراتيجية محددة الميزانية؛ و     ‘ ٢‘المتواتر في عدد المدرسين؛ و    
  . )١٦٠(من خلال نهج شمولي

ير من أجل مكافحة التمييز في مجال التعليم وحمايـة          وأوصت اليونسكو باعتماد تداب     -٨٨
وحثت اليونسكو أيضاً علـى صـياغة       . الأقليات وتشجيع المساواة بين الجنسين في التعليم      

  . )١٦١(أحكام تشريعية ونشر معلومات بشأن إمكانية التقاضي بشأن الحق في التعليم
يات تـسجيل الـسكان     ولاحظ المقرر الخاص المعني بالشعوب الأصلية أن مـستو          -٨٩

  .)١٦٢(يكملون تعليمهم الابتدائي  ماالأصليين في المدارس منخفضة وأن الأطفال نادراً
ولاحظ المقرر الخاص المعني بالشعوب الأصلية التأثير الإيجابي للبرامج الـتي تُكيـف            -٩٠

. )١٦٣(التعليم وفقاً لاحتياجات الجماعات الأصلية، مثل مدارس الملاحظة والتفكير والعمـل          
وينبغي اتخاذ المزيد من التدابير لتعزيز مشاركة الجماعات الأصلية في وضع البرامج التعليمية،             
ولدمج أساليب التعليم التي يتبعها السكان الأصليون ووضع مقررات متعددة الثقافات وإقرار            

 ـ            تي تتبعهـا   التعليم بلغتين ومراعاة روزنامة الأنشطة المعيشية وغيرها من الأنماط الثقافيـة ال
  .)١٦٤(الشعوب الأصلية

  الحقوق الثقافية  -ياء  
أعربت اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافيـة عـن قلقهـا إزاء            -٩١

  .)١٦٥(محدودية التمتع بالحقوق الثقافية

  الأشخاص ذوو الإعاقة  -كاف  
يتعرض له    ما ثقافية بقلق لاحظت اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية وال        -٩٢

الأشخاص ذوو الإعاقة من إقصاء اقتصادي واجتماعي على الرغم مـن اعتمـاد القـانون               
  .)١٦٦( المتعلق بحقوق الأشخاص ذوي الإعاقة٩/٢/١٩٩٢ رقم
ولاحظت اليونيسيف ضعف الاستقلالية الاجتماعيـة للأشـخاص ذوي الإعاقـة             -٩٣

 على ذلك، كان صافي معدل تسجيل الأطفـال         وعلاوة. ووصولهم المحدود إلى فرص العمل    
وأشـارت  . ٢٠١١  عـام  المعوقين في المدارس الابتدائية أدنى منه لدى بقيـة الـسكان في           

 المتعلق بحماية الأشـخاص     ١٩٩٢  عام اليونيسيف أيضاً إلى وجود صعوبات في تنفيذ قانون       
  .)١٦٧(٢٠٠٩  عامذوي الإعاقة وخطة العمل الوطنية المعتمدة في
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  السكان الأصليون  -لام  
أفادت اليونيسيف بأن السكان الأصليين هم أكثر الفئـات الاجتماعيـة تهميـشاً               -٩٤

  .)١٦٨(وضعفاً
وظلت لجنة القضاء على التمييز العنصري منشغلة إزاء توتر العلاقات الإثنية في شمال               -٩٥

الجماعـات  البلد ودعت الكونغو إلى تشجيع إقامة علاقات منسجمة بين اللاجئين ومختلف            
  .)١٦٩(الإثنية والثقافية

ولاحظت لجنة القضاء على التمييز العنصري بقلق أن حقوق الشعوب الأصلية غير              -٩٦
وأوصت بحماية حقوق الـشعوب     . مكفولة وأن التفريط في ممتلكاتهم يجري دون مشاورتهم       

ا وغاباتهـا   الأصلية في الأراضي وبالتشاور مع الشعوب الأصلية بشأن إدارة أراضيها ومياهه          
  .)١٧٠(وتسجيل أراضي السلف التابعة للبيغمي في السجل العقاري

ولاحظ المقرر الخاص المعني بالشعوب الأصلية أن قانون حقوق الشعوب الأصـلية              -٩٧
وأوضـح أن الحكومـة     . )١٧١(ينص عليه قانون الأراضي وقانون الأحراج       ما يتجاوز بكثير 

حديد الأراضي وتسجيلها وآليات جديـدة لبيـان   ستحتاج إلى وضع وتنفيذ إجراء جديد لت     
وهذه التدابير، التي ينبغي وضعها بالتشاور مع الـشعوب         . الحقوق الخاصة في الموارد الطبيعية    

وأفـاد  . )١٧٢(الأصلية، ستقتضي قدراً كبيراً من التمويل والخبرة التقنية والموظفين المتخصصين       
خرى المتعلقة بنظم حقوق الشعوب الأصـلية في        بأن الكونغو ينبغي أن ينظر إلى التجارب الأ       

  .)١٧٣(الأراضي، معتمداً على المساعدة التقنية المقدمة من الأمم المتحدة
وحث المقرر الخاص المعني بالشعوب الأصلية الكونغو أيضاً على الإسـراع في وضـع                -٩٨

  .)١٧٤(شعوب الأصليةواعتماد إجراء التشاور المنصوص عليه قانوناً، وذلك بالتعاون مع ممثلي ال

  المهاجرون واللاجئون وملتمسو اللجوء  -ميم  
لاحظت مفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين عدم وجود قانون شـامل للاجـئين               -٩٩

وأوصت مفوضية الأمـم المتحـدة      . )١٧٥(وملتمسي اللجوء رغم وجود نظام للجوء في الكونغو       
؛ وبتعديل التشريعات   )١٧٦(بدعم تقني من المفوضية   لشؤون اللاجئين بإنهاء صياغة قانون اللاجئين       

المحلية بتضمينها أحكاماً تحول دون التأخير في معالجة طلبات اللجوء؛ وبتعزيز قـدرات اللجنـة               
  .)١٧٧(الوطنية لمساعدة اللاجئين وتمكينها من معالجة طلبات اللجوء التي تأخر الفصل فيها

لشؤون اللاجئين بالتعهـد الـذي قدمـه        وفي حين رحبت مفوضية الأمم المتحدة         -١٠٠
، أوصت باتخاذ تدابير لتحديد وحماية حقوق الأشـخاص عـديمي           ٢٠١١  عام الكونغو في 

  .)١٧٨(الجنسية وتعديل تشريعات الجنسية
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وأعربت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة عن انشغالها إزاء عدم وجـود                -١٠١
. )١٧٩(للاجئ، وبخاصة عدم وجود إجراء يراعي نوع الجنس       إطار قانوني لعملية تحديد صفة ا     

وأوصت لجنة القضاء على التمييز العنصري باعتماد قانون للجوء وإجراء لتحديـد صـفة              
وأوصت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة بالاعتراف بالاضـطهاد           . )١٨٠(اللاجئ

  .)١٨١(الجنساني كأساس لمنح صفة اللاجئ
حظت لجنة القضاء على التمييز العنصري بقلق عدم تمتع اللاجـئين وملتمـسي             ولا  -١٠٢

اللجوء بالحقوق على قدم المساواة مع غيرهم ودعت الكونغو إلى تعزيـز نظـام اللجـوء                
  .)١٨٢(ومؤسساته الوطنية

وأعربت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة عـن انـشغالها إزاء العنـف                 -١٠٣
وأوصت بحماية النساء   . نساني الذي يستهدف بعض النساء والفتيات اللاجئات      الجنسي والج 

. )١٨٣(اللاجئات من العنف، وبوضع آليات للجبر وإعادة التأهيل، وملاحقة الجنـاة قـضائياً            
  .)١٨٤(وأعربت مفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين عن قلق مماثل

  الحق في التنمية  -نون  
عنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية عن قلقهـا لأن تنميـة           أعربت اللجنة الم    -١٠٤

  .)١٨٥(تعد بالفائدة على التمتع بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية  لمالموارد النفطية للبلد
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